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CONTRATO DE MANTENCION PREVENTIVA  

CLINICA EL LOA
Y

CENCOMEX S.A.

En Santiago, a 07 de Junio de 2021, comparecen, por una parte, CLINICA EL LOA, Rol Único Tributario N° 96.802.800-6, representada por Abel Valenzuela Hidalgo, cédula de identidad Nº 6.219.009-4, domicilio en Av. Granaderos N°2924, Calama, Región de Antofagasta, en adelante e indistintamente también como la “CLINICA”, y por la otra; CENTRAL DE COMPRAS DEL EXTRASISTEMA S.A., Rol Único Tributario N° 96.515.660-7, representada por don Pierino Vinicio Gazzana Gomez, cédula de identidad Nº 6.486.849-7, y por don Marcelo Stuardo Venegas, cédula de identidad N° 11.638.906-1, todos con domicilio en Avenida Galvarino N° 7640, Parque Aconcagua, comuna de Quilicura, Región Metropolitana, en adelante e indistintamente también como "CENCOMEX", se ha convenido en celebrar el siguiente Contrato de Mantención de Equipos Médicos:

PRIMERO: OBJETO DEL CONTRATO.
Por el presente instrumento, CENCOMEX se obliga a proporcionar el servicio mano de obra para la mantención preventiva, del siguiente Equipo: 
Equipo: Laser para cirugía Urológica
Marca: Quanta System
Modelo: Litho
Serie N°: LHT 0753-0419
Cantidad: 1 (uno)

El referido equipo es de propiedad de la CLINICA, en adelante el “EQUIPO”. Los servicios contratados están destinados a obtener su óptimo estado de funcionamiento de acuerdo a las especificaciones del fabricante.
SEGUNDO: DESCRIPCIÓN DE LOS SERVICIOS.
Mediante el presente contrato CENCOMEX se obliga a prestar el servicio de Mantenimiento de acuerdo al siguiente detalle:
Mantenimiento Preventivo
Considera la realización de dos (2) visitas anuales para labores de mantenimiento preventivo, las cuales deberán ser previamente coordinadas con el encargado designado por la CLINICA, de acuerdo a lo indicado en la Cláusula Séptima de este instrumento, y se realizará conforme al protocolo de mantención establecido por el fabricante.  
Visitas de mantención correctiva 

El Contrato No considera la mano de obra para la realización de labores de mantención correctiva.

No contempla la realización de trabajos de cambio de partes y piezas, como así tampoco reparación de fallas por mal uso o maltrato de los equipos

Atención de Emergencias 
El Contrato No contempla la asistencia técnica por eventos de emergencia que se pudiesen generar en el equipo.

Para la atención de estos eventos se debe solicitar mediante llamado telefónico al nro. +56 227518490 y/o al correo electrónico administracionst@cencomex.cl, labores que serán presupuestadas, debiendo autorizarse por parte del cliente la realización de los trabajos.

Si bien es cierto, esta oferta no considera en el costo la atención de llamadas de emergencia, pero por el hecho de mantener un contrato de mantención vigente, se priorizará la atención de estos eventos, comprometiéndose en 2 horas para atención telefónica y en 72 horas para atención en terreno, una vez recibida la Orden de Compra.

TERCERO: HORARIOS.
CENCOMEX prestará el servicio mencionado en la cláusula precedente en horario que comprende los siguientes días y horas hábiles; de lunes a viernes de cada semana, entre las 09:30 y las 18:00 horas. Del mismo modo, toda atención fuera del horario antes mencionado debe ser previamente autorizado por la CLINICA, la que será realizada con un cargo tarifario.
La persona que puede autorizar los cargos tarifarios por parte la CLINICA, se encuentra señalada en la Cláusula Séxta de este Contrato. 
CUARTO: PRECIOS Y FORMA DE PAGO.
a) Precio.
El precio que se obliga a pagar a la CLINICA a CENCOMEX por los servicios contratados por el presente instrumento, es la cantidad de:
UF 282.82.- (doscientos ochenta y dos coma ochenta y dos Unidades de Fomento), Valor Neto
b) Tarifa por Atención con Recargo en Horario Extraordinario.
El precio neto a recargar por las mantenciones preventivas que se presten en horario extraordinario, es decir, fuera del horario de lunes a viernes hábiles de 09:30 a 18:00 horas, será de:
· UF 10 (diez Unidades de Fomento) por labor de mantención Preventiva si la atención es realizada entre las 18:00 y 23:00 horas de día hábil.

· UF 14 (catorce Unidades de Fomento) por labor de mantención Preventiva si la atención es realizada entre las 23:00 y 09:30 horas de día hábil.

· UF 18 (dieciocho Unidades de Fomento) por hora/ingeniero involucrada si la atención es realizada entre las 00:00 y 23:59 horas de días inhábiles, esto es, días festivos y fines de semana (sábado y domingo).

c) Facturación
El servicio de mantención que CENCOMEX prestará la Clínica, será facturado a esta última de acuerdo a los sistemas de pago que se desglosan a continuación: 

· 24 cuotas mensuales de UF 11,78.- cada una
· 6 cuotas semestrales de UF 70,71.- cada una
· 2 cuota anual de UF 141,41.- cada una 
· 1 cuota total de UF 282.82.
d) Unidad de Fomento
Todas las sumas expresadas en Unidad de Fomento (UF) se pagarán en su equivalente en pesos, moneda legal chilena, considerando el valor indicado por Banco Central de Chile el día de la facturación.
e) Impuesto al Valor Agregado

Los precios mensuales mencionados son netos, por lo que no incluyen el Impuesto al Valor Agregado (IVA), el que CENCOMEX facturará y cobrará con éstos.

f) Reajustes

El precio del contrato sólo podrá actualizarse en el momento de las renovaciones periódicas y siempre que exista acuerdo previo entre las partes.
QUINTO: LUGAR DE PRESTACION DE LOS SERVICIOS.
La prestación de los servicios se efectuará en el recinto donde se encuentren ubicados los Equipos, correspondiendo a la dirección de la CLINICA, ubicada en Av. Granaderos N°2924, Calama, Región de Antofagasta, salvo que, por razones de índole técnico, sea necesario trasladar los Equipos a las dependencias de CENCOMEX. Dicho traslado será coordinado por CENCOMEX y la CLINICA conjuntamente, bajo la responsabilidad de CENCOMEX en cuanto al traslado y custodia del equipo mientras este se encuentre fuera de las dependencias de la CLINICA.
SÉXTO: COODINADORES DEL CONTRATO.
Para el adecuado cumplimiento de las materias operativas de este Contrato, cada parte designa a una persona que actuará en carácter de “Coordinador Responsable” de la relación formal con la parte contraria, quienes además estarán encargados de supervisar que las actividades del personal técnico se efectúen en el lugar y en el horario establecido.
Coordinador designado por la CLÍNICA:
Nombre: Margarita Alday
E-Mail: margarita.alday@andessalud.cl
Teléfono: (56) 9 81569621
Coordinador designado por CENCOMEX:
Nombre: Jorge Fernandez Fuentes
E-Mail: jfuentes@cencomex.cl
Teléfono: 2 27518490
Cualquier cambio o modificación a este respecto, deberá ser comunicado a la otra parte en forma inmediata.

SEPTIMO: INEXISTENCIA DE VÍNCULO O RELACIÓN LABORAL

CENCOMEX se obliga a ejecutar el presente contrato con personal propio y de su exclusiva responsabilidad, comprometiéndose a contar con trabajadores suﬁcientes, capacitados e idóneos para cada una de las tareas encomendadas. 

 

Se deja expresa constancia que ni CENCOMEX ni el personal que éste destine a la ejecución de las obligaciones asumidas en virtud de este Contrato, se encuentran sujetos a subordinación o dependencia alguna con la CLINICA. 
 

En consecuencia, el personal que CENCOMEX destine al cumplimiento o ejecución de este Contrato, serán de su exclusiva dependencia y responsabilidad y, por consiguiente, desarrollará su labor bajo su supervisión y órdenes inmediatas y bajo un contrato de trabajo con CENCOMEX. Asimismo, será de exclusiva responsabilidad de ésta última el cumplimiento de las obligaciones que acuerde con dicho personal relativas a leyes laborales y de seguridad social, pago de remuneraciones, sobresueldos, asignaciones, gratiﬁcaciones, bonos, cotizaciones previsionales y de salud, seguros por accidentes de trabajo, impuestos y demás prestaciones directas o indirectas que puedan originarse con ocasión de la ejecución del presente Contrato. Del mismo modo, CENCOMEX se obliga a tomar todas las medidas necesarias para proteger eﬁcazmente la vida y salud de los trabajadores, manteniendo las condiciones adecuadas de higiene y seguridad en el lugar de trabajo, como también los implementos necesarios para prevenir accidentes y enfermedades profesionales. 

 

CENCOMEX, desde ya, libera a la CLINICA, de toda responsabilidad ante cualquier reclamación o acción interpuesta en su contra con el objeto de hacer efectiva la responsabilidad solidaria y/o subsidiaria regulada en el Código del Trabajo, asumiendo la ejecución de todos los actos necesarios para que la CLINICA quede absolutamente indemne. Con todo, si por algún motivo o circunstancia, la CLINICA resultare obligado, por determinación de alguna entidad fiscal o resolución judicial ejecutoriada, al pago de cualquier suma de dinero en virtud de la responsabilidad antes indicada, podrá repetir en contra de CENCOMEX a ﬁn que éste le restituya, dentro de los treinta (30) días corridos siguientes a la solicitud en tal sentido, lo dado o pagado, más las costas, accesorios y honorarios profesionales razonables involucrados, en su caso, debidamente reajustados por la variación experimentada por el Índice de Precios al Consumidor (IPC) desde la fecha en que haya debido efectuar el respectivo desembolso y la fecha de la restitución efectiva, más el interés máximo que la ley permita estipular y que se devengue durante ese mismo período.  

 

Para efectos de lo señalado en los párrafos anteriores de esta cláusula, CENCOMEX otorga en este acto un mandato irrevocable a la CLINICA, para que retenga y descuente de los pagos que deban efectuarse en virtud del presente Contrato, toda y cualquier suma de dinero que sea necesaria para resarcirse del perjuicio y los gastos que pudiere sufrir con ocasión de cualquier pago que la misma se vea obligada a realizar en virtud de los hechos descritos en la presente cláusula relacionados con la responsabilidad solidaria y/o subsidiaria establecida en el Código del Trabajo y, en general con cualquier responsabilidad que pueda surgir para la CLINICA, derivada del incumplimiento por parte de CENCOMEX  de las obligaciones para con sus trabajadores acá previstas, o que le correspondan por ley. 

OCTAVO: ESTADO INICIAL DE LOS EQUIPOS.
CENCOMEX reconoce que los Equipos indicados en la Cláusula Primera de este instrumento, han sido instalados de acuerdo a las especificaciones del fabricante y se encuentra en perfecto estado de funcionamiento.

NOVENO: Informes Técnicos y Recomendaciones de Operación.
Cada vez que CENCOMEX efectúe un servicio de mantención de los Equipos, indicados en la Cláusula Primera de este instrumento, tanto preventivo como correctivo, deberá actualizar el libro y/o registro de vida del equipo y entregar a la CLINICA un Informe Técnico detallado de los servicios realizados, donde deberá indicar:


1.- Identificación del equipo (marca, modelo y N° de serie).


2.- Número y fecha del servicio.


3.- El detalle del Protocolo de Mantención correspondiente.

4.- El detalle de las actividades realizadas.

5.- Trabajos pendientes de ejecutar.

6.- Recomendaciones para el correcto funcionamiento del Equipo.

DÉCIMO: CAPACITACIÓN.
CENCOMEX deberá otorgar asesoría de operación y de cuidado a los usuarios de los Equipos, indicados en la Cláusula Primera de este instrumento.
DÉCIMO PRIMERO: VIGENCIA Y DURACIÓN.
Las partes acuerdan que el presente Contrato comenzará a regir a contar de la fecha de suscripción del mismo, esto es, desde el 01 de mayo de 2021 y tendrá una duración de 24 (veinticuatro) meses, a contar de dicha fecha. El plazo anteriormente indicado se renovará en forma tácita y automática por periodos iguales y sucesivos de un 1 (un) año cada uno, salvo que alguna de las partes manifieste a la otra su intención de no perseverar en el mismo, aviso que deberá ser despachado por carta certificada con a lo menos 90 (noventa) días de anticipación a la fecha del término del plazo original del contrato o de cualquiera de las prórrogas que estuviere en vigencia.

La CLINICA no podrá poner término anticipado al Contrato, a menos que pague a título de multa, el equivalente a la totalidad de las cuotas mensuales que resten para cumplir los plazos señalados en el párrafo anterior. Para hacer efectivo lo anterior la CLINICA deberá enviar carta certificada señalado esa intención.

Con todo, cualquiera de las partes podrá poner término al presente contrato de manera inmediata, sin requerimiento judicial previo y sin necesidad de aviso en caso de incumplimiento de una cualquiera de las obligaciones establecidas en el presente contrato por la otra parte.
DÉCIMO SEGUNDO: ASPECTOS GENERALES DEL MANTENIMIENTO.
. 

a) Identificación del Personal de CENCOMEX
El personal de CENCOMEX, cada vez que ingrese a las instalaciones de la CLINICA, deberá portar identificación correspondiente a su institución o si fuese requerido, portar tarjeta de visita.

b) Adecuación de Salas y Locales

Las instalaciones y condiciones ambientales donde funcionan los Equipos en contrato, cumplen íntegramente con las especificaciones técnicas que CENCOMEX tiene determinadas, las que están a disposición de la CLINICA, y se encuentran aceptadas en este inicio por CENCOMEX.

e) Entrega de Espacio Adecuado para Realizar Trabajos 

La CLINICA se obliga a proporcionar a CENCOMEX en el mismo lugar donde estén ubicados los Equipos un espacio adecuado para que el personal técnico pueda desarrollar sus labores, y de ser posible otro espacio seguro y cerrado para el almacenamiento de los equipos, instrumentos, repuestos y demás elementos necesarios para la atención de los Equipos.

f) Acceso

El personal técnico de CENCOMEX tendrá acceso a los Equipos y a las instalaciones de la CLINICA para efectuar el mantenimiento pactado en el presente contrato, previo aviso al coordinador designado al efecto por la CLINICA, el cual se encuentra indicado en la Cláusula Séptima del presente instrumento.
g) Prohibiciones

La CLINICA se obliga a no usar elementos adicionales a los Equipos, indicados en la Cláusula Primera de este instrumento, ni introducir alteraciones a éstos, trasladarlo a una ubicación distinta de la que se encuentra instalada, intervenir en sus mecanismos ni efectuar trabajos de mantenimiento en los Equipos, sin previa autorización escrita de CENCOMEX. Asimismo, en la operación de los Equipos, la Clínica se obliga a usar, exclusivamente, elementos y materiales que cumplan íntegramente las especificaciones técnicas indicadas por el fabricante y CENCOMEX.

DÉCIMO TERCERO: MEDIDAS PREVENTIVAS.
La CLINICA deberá tomar las medidas preventivas usuales con el fin de evitar que las fallas normales que pueden afectar a los Equipos, les causen a éstos o a terceros cualquier tipo de daño o perjuicio. Los trabajos de Mantención Preventiva y Correctiva con Repuestos de este Contrato cumplen el objetivo de mantener y recuperar las especificaciones técnicas originales de fábrica. CENCOMEX no será responsable en caso de daños o perjuicios que puedan experimentar la CLINICA o terceros como consecuencia directa o indirecta del uso y funcionamiento de los Equipos, salvo que se pruebe negligencia o dolo de CENCOMEX o de sus dependientes. 
CENCOMEX se obliga a responder ante la CLINICA por cualquier daño, pérdida o perjuicio que se cause a ésta y/o a terceros, por la actuación negligente, culposa o dolosa de su parte o de cualquiera de las personas a través de las cuales se ejecuta el presente Contrato.

Sin perjuicio de lo anterior, es exclusiva responsabilidad de CENCOMEX todo daño o perjuicio que se pudiere provocar a la CLINICA y/o a terceros, por la mantención inadecuada de los Equipos, que se indican en la Cláusula Primera de este instrumento, y/o el uso de piezas defectuosas o de mala calidad en la misma, sin perjuicio de la facultad que tenga la CENCOMEX para reclamar el reembolso correspondiente a los fabricantes en caso de ser procedente.

DÉCIMO CUARTO: DISPOSICIONES GENERALES.
a) Materiales

Este Contrato garantiza el suministro e instalación de elementos contemplados en las labores de mantención preventiva durante el período de vigencia del mismo, de conformidad a lo establecido en la cláusula primera.  Todas las piezas de recambio, repuestos y elementos necesarios para la mantención serán originales de fábrica y queda estipulado que los precios mencionados en el presente contrato no incluyen, en modo alguno, suministro de útiles y materiales necesarios para la operación de los Equipos como así tampoco partes, piezas y/o repuestos necesarios para reparaciones, los que se presupuestarán en cada evento.
b) Notificaciones Generales

Todas las notificaciones o comunicaciones contempladas en este contrato serán escritas y deberán dirigirse por medio de carta certificada a los domicilios de cada una de los partes consignados en la comparecencia, salvo que cualquiera de las partes comunicare por carta certificada a la otra el cambio de domicilio.

c) Notificaciones Especiales

Independientemente de la fecha estipulada en el cronograma de Mantención Preventiva, CENCOMEX notificará y coordinará, con a lo menos cinco (5) días de anticipación, cada visita rutinaria de mantención, la CLINICA deberá tener disponible los Equipos en contrato en la fecha especificada.
d) Libro de Vida de los Equipos
Para llevar un control del Servicio de Mantención y disponer de información relevante para análisis estadístico de fallas, se llevará un "libro de vida o folder" de los Equipos, como documentación del servicio prestado. En este documento CENCOMEX registrará las mantenciones preventivas.  En el caso de las mantenciones correctivas, CENCOMEX registrará los síntomas de la falla, el diagnóstico y la acción correctiva para llevar los Equipos a las condiciones normales de funcionamiento, detallará, además, los elementos y piezas reemplazadas. Del análisis de este documento CENCOMEX preparará, al término del período de contrato, un informe de la "performance" del Equipo y su estado de conservación.

e) Anexos

Todos los anexos del presente contrato deberán ser firmados por las partes y formarán parte integrante del mismo.

DECIMO QUINTO: CONFIDENCIALIDAD.
La información que pueda ser entregada de una parte a otra, o de la que éstas tomen conocimiento por cualquier medio, y ya sea que se refiera a alguna de las partes a sus trabajadores, pacientes o usuarios, será mantenida en reserva por la parte receptora de la información, quien deberá mantener la debida confidencialidad de los datos y de todos los activos en papel e informáticos a que tenga acceso con motivo de la ejecución de este contrato, debiendo utilizarlos única y exclusivamente para el desarrollo de la función  o servicio que se le haya encargado, quedándole expresamente prohibido divulgarlos, publicarlos o distribuirlos a terceros extraños a este contrato o hacer cualquier uso indebido de ellos. 

Las partes adoptarán todas las medidas conducentes a resguardar la confidencialidad de la información en los términos expuestos, por parte del personal que realice los servicios a que se refiere este contrato, incluyendo profesionales, consultores, contratistas o demás personas que deban tomar, hayan tomado o tengan conocimiento de la información confidencial relacionada con los servicios a que se refiere el presente contrato. Esta obligación mantendrá su vigencia y causará efectos incluso más allá de la fecha de término del contrato, por lo que las partes, en pleno conocimiento de ello, se obligan a respetar los términos de esta cláusula en iguales condiciones de vigencia del contrato.

El incumplimiento de esta obligación de confidencialidad traerá como consecuencia el término ipso facto del presente contrato, sin perjuicio de las acciones penales y civiles que puedan ejercerse en contra de la parte incumplidora y de la solicitud de las indemnizaciones que correspondan, las que se podrán ejercer incluso después de terminado el contrato.  

Las partes acuerdan que el tratamiento confidencial antes aludido no ampara aquella información que: (i) es de acceso o conocimiento público previo al momento en que le fue comunicada a la parte receptora; (ii) se convierte en información pública sin mediar acto, hecho u omisión de la parte receptora; y; (iii) debe divulgarse por la parte receptora en cumplimiento de una obligación legal o de una orden emanada de una autoridad administrativa o judicial con facultades para requerir la información del caso, debiendo, no obstante, la parte receptora informar inmediatamente y por escrito a la parte reveladora del requerimiento que ha recibido para la entrega de la Información Confidencial correspondiente, salvo que por disposición legal o de la autoridad esto le fuere prohibido.

DÉCIMO SEXTO: MODELO DE PREVENSIÓN DE DELITOS Y CÓDIGO DE ÉTICA.
CENCOMEX declara cumplir con todas las leyes, normas, regulaciones y requerimientos vigentes relacionados con el presente contrato de prestación de servicio. Así, se obliga a cumplir rigurosamente y de buena fe con las leyes y regulaciones generales y específicas aplicables al servicio a prestar, o respecto de cualquier otra prestación que deba realizar para la CLINICA, en virtud de este contrato.

En especial, CENCOMEX declara conocer que la CLINICA ha implementado un Modelo de Prevención de Delitos según lo disponen los artículos 3 y 4 de la Ley Nº 20.393 y sus modificaciones, y de la Ley Nº 21.121,  comprometiéndose a denunciar todo hecho o situación, de la cual haya tomado conocimiento por sí o por terceras personas, que sea o pueda llegar a ser constitutivo de alguno de los delitos de: lavado de activos, financiamiento del terrorismo, cohecho a funcionario público nacional y extranjero, receptación, corrupción entre particulares, negociación incompatible, apropiación indebida y administración desleal,  delitos a  que se refiere dicho cuerpo legal, así como el resto de los delitos que en lo sucesivo se incorporen al catálogo contenido en el artículo 1 de la referida ley 20.393 y sus modificaciones, así como a  la Ley 21.121, para cuyo efecto utilizará las vías de denuncia que la CLINICA ha establecido y que CENCOMEX declara conocer.

Asimismo, CENCOMEX declara adherir y comprometerse a mantener las conductas adecuadas al Modelo de Prevención de Delitos y al Código de Ética, los cuales son parte integral de este contrato, y no ejecutar actividades conducentes a los delitos estipulados en el artículo 1° de la Ley N°20.393 y sus modificaciones y en la Ley 21.121.

En este acto CENCOMEX declara conocer el Modelo de Prevención de Delitos y el Código de Ética de la CLINICA, quien declara aceptarlos en todos sus términos y cumplirlos con rigurosidad.

Cualquier incumplimiento de CENCOMEX a las estipulaciones del Modelo de Prevención de Delitos o al Código de Ética de la CLINICA ocasionará el término inmediato del presente contrato sin perjuicio de las acciones penales y civiles que ejerza la CLINICA y del requerimiento de las indemnizaciones y compensaciones que procedan.

DÉCIMO SÉPTIMO: CESIÓN.
Ninguna de las partes podrá ceder el presente Contrato, ni los derechos que de éste emanen, sin previa autorización escrita de su contraparte. La cesión no autorizada del Contrato, no producirá efecto alguno respecto del Cesionario y la parte cumplidora, y esta última no será responsable de perjuicio alguno sufrido tanto por el Cedente como por el Cesionario del Contrato.

DÉCIMO OCTAVO: DOMICILIO Y JURISDICCIÓN
Para todos los efectos legales derivados del presente contrato las partes fijan su domicilio en la ciudad y comuna de Santiago.
Cualquier dificultad o controversia que se produzca entre los contratantes respecto de la aplicación, interpretación, duración, validez o ejecución de este contrato o cualquier otro motivo será sometida a arbitraje, conforme al Reglamento Procesal de Arbitraje del Centro de Arbitraje y Mediación de Santiago, vigente al momento de solicitarlo.

Las partes confieren poder especial irrevocable a la Cámara de Comercio de Santiago A.G., para que, a petición escrita de cualquiera de ellas, designe a un árbitro arbitrador en cuanto al procedimiento y de derecho en cuanto al fallo, de entre los integrantes del cuerpo arbitral del Centro de Arbitraje y Mediación de Santiago.

En contra de las resoluciones del árbitro no procederá recurso alguno. El árbitro queda especialmente facultado para resolver todo asunto relacionado con su competencia y/o jurisdicción.

DÉCIMO NOVENO:
La personería de don Pierino Gazzana Gómez y de don Marcelo Stuardo Venegas, para representar a Central de Compras del Extrasistema S.A. consta de la escritura pública de fecha 22 de abril de 2014, otorgada en la Notaria de Santiago de don Pablo Alberto Gonzalez Caamaño.

El Contrato se firma en 2 ejemplares de idéntico tenor y fecha, quedando uno en poder de cada una de las partes.

	…………………………………………..
ABEL VALENZUELA HIDALGO
PP. CLINICA EL LOA


	

	
	

	
	


       ..…………………………………..                          ……………………………….…
	MARCELO STUARDO VENEGAS
	
	PIERINO GAZZANA GÓMEZ

	PP. CENCOMEX S.A.
	
	PP. CENCOMEX S.A.
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